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OT POMAHTNYHOTIO K CMEIIHOMY: ISBMEHEHMWE ITPETEKCTA
B ITIOBECTU YUJIbSAMA TEKKEPES «PEMHCKAS JIETEHTA»

CormnocTaBnA0TcA MoBeCTh «PefiHcKas nerenfia» Texkepes u NOCTYKMBIUINIA [T Hee TPETEKCTOM
poman «OTOH-Ty4HMK» J[l0Ma-0T1a. BBIABAAIOTCA KOMIIO3MLIMOHHbIE PAa3/INyMis, ITTABHBIM 13 KOTO-
PBIX AB/IAETCS OIyIeHNe BCTaBHOI HOBEJUIbI O phinjape JleGens, mpepcras/saomeii co6oit Bapya-
LVI0 JIeTeH bl 0 JIooHTpIHe. AHAIM3UPYIOTCS IPUUMHBL, 110 KOTOPBIM 9TOT SIM30f He ObIT BKIIOYEH
Texxepeem B TexcT nosecTn. [Ipexxpe Bcero, Tekkepeli CI0KeTHO yIpolaeT TeKcT JJioMa, 1uias ero
KY/IBTYPHOTO (POHA U IICHXOIOTMYECKOTO KOHTEKCTA, YTOODI IPHUAATh HOBECTBOBAHNIO TOH Oypriecka.
Jlanee, ycmoxkHeHMe CUCTeMbI TIOBECTBOBATE/TbHBIX MHCTAHIMII IO CPAaBHEHUIO C TeKCTOM JlloMa He
103BOJIATO Tekkepero BBECTH ellle OffHOTO TToBecTBOBaTe/A. KpoMe TOro, BcTaBHas HOBE/Ia B pOMa-
He J[ToMa TIOBBIIIajIa CTEIIEHDb JOCTOBEPHOCTY BCETO ITOBECTBOBAHI, KOTOpPOe B MOBeCcTH Tekkepes
HOCHUT HapOYMTO YCIOBHBI Xapakrep. HakoHell, IeHTp IMOBecTBOBaHMA ObUI cMeleH TeKkepeeM
C paMaTUYHOrO SMM30/5a Ha KOMIYECKUIT (lereH/a 0 BiHeKCKOM 3aMKe), KOTOPBIN 0Ka3acst KOM-
HO3UIIMOHHO O/VDKe K Ky/IbMUHaLVM. Bubmmorp. 24 Hass.

Kniouesvie cnosa: Yumbsim Tekkepeit; Anexcauap JoMa-oTel; Tpaguips; Maponus; Oypreck;
TEKCT B TEKCTe.

Natalia A. Tuliakova
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FROM THE ROMANTIC TO HILARIOUS: PRETEXT ALTERATIONS IN A LEGEND OF THE
RHINE BY WILLIAM THACKERAY

The article compares the text of A Legend of the Rhine by Thackeray with Othon larcher by Dumas,
peére, which was used as a pretext by Thackeray. Among the identified compositional differences be-
tween the texts, the most significant one is the absence of the embedded tale of the Swan knight, a
variation of Lohengrin legend, in A Legend of the Rhine. The reasons for Thackeray’s omitting this
tale are analyzed. First of all it was necessary to simplify the text from the cultural and psychological
perspectives in order to make a burlesque out of it. Another reason was a more complicated system
of narrative voices used by Thackeray compared to Dumas, which did not allow the English writer to
introduce yet another narrator. Next, the embedded tale in Othon larcher heightened the verisimili-
tude of the narration as a whole, whereas Thackeray emphasized the fictionality of his tale. Finally, the
narrative centre was shifted by Thackeray from the dramatic episode to the comic one (the legend of
Windeck castle). Refs 24.
Keywords: William Thackeray; Alexandre Dumas, pére; parody; burlesque; embedded narrative.

OnuH 13 IIaBHBIX aclleKTOB TBOpYeCTBa YmibAMa Meriknuca Texkepes mpencTas-
7s1eT CO60I1 KPUTHUECKOE OCMBIC/IEHE IIPE/IIeCTBYIOLIEN TNTEePATYPHON TPaJULINY, SIB-
JIeHHO€ B IIMPOKOM CIIeKTpe KaHPOB — OT pelleH3!il Ha KOHKpPeTHbIe NTPOU3BefeHM
(«“Peitn” Buxropa Itoro» — The Rhine, by Victor Hugo, 1842) no napoamit Ha IIOIyJIsp-
Hble >xaHpbl («Kapbepa Bappu JIungona» — The Luck of Barry Lyndon, 1844) u TekcTh
U3BeCTHBIX muTepatopoB («PeBexka u Posena» — Rebecca and Rowena, 1850). «JIntepa-
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TYPHOCTb», OffHa M3 OCHOBHBIX 4epT aHIIMIICKOTo mucaress [[JbsKoHOBa, c.3], 3aHnMa-
eT 3HaYNTETbHOE MEeCTO B 3apy0eXKHOI U OTe4eCTBEHHOI TeKKepeaHe, U MCCIefoBaTe/n
IIPUXOMAT K BBIBOAY O TOM, YTO OTHOIIEHVe Tekkepes K MMTepaTypHOI TPAJUIINN OIIpe-
JieTIsieTCs IIpeXK/e BCero ero HenpusaTueM adexTpoBaHHOTO0, HEUCKPEHHETO, IPOANK-
TOBaHHOTO He XY[0)KeCTBEHHOI He0OXOMMMOCTbIO, HO JaHbIO MOJE.

B TO >xe BpeMs HEKOTOpbIe YaCcTHBIE BOIIPOCHI, CBSA3aHHbIE C BOCIIPUATHEM Tekke-
peeM IpeflIecTBYIOLEll TPaguLUU, B MCCIENOBATEIbCKON TUTepaType He OCBEIIEeHbI
B JIOCTaTOYHOI Mepe. B HacToslleil cTaTbe pedb IOIIET O CBA3M NMOBeCcTU TeKkepes
«Pertackas nerenna» (A Legend of the Rhine) c pomanoM Anekcanpgpa Jroma-oTua «OTOH-
nyqauk» (Othon larcher), Ha xoTopbIil TekKepeil OTKPBITO CChITAETCS KaK Ha IMPeTEKCT.
OOBIYHO 9TU 1B KHUTY COTTOCTABIISIIOTCS C TOUKY 3PEHNUS CTUIMCTUKI; UCCIeoBaTenei
[Pantiickova, 1970; Pantickova, 1972; Dodds; Lootbourow] nxTepecyioT o npenmyime-
CTBY CpefCTBa CO3[aHus KoMndueckoro addexra B moBecTu Tekkepes, a TaK)Xe BOIIPOC
0 TOM, KTO SIB/IIETCSI MUIIEHBIO TapoAmitHoro auckypca [Pantickova, 1970]. ®abynbHo-
CIOKeTHBIE U KOMIIO3UIIMOHHBIe TpaHCc(opMaluy, BHOCKMbIe TekkepeeM B TeKCT poOMaHa
JoMa, He paccMaTpUBaNINCh UCCIENOBaTeIAMU. VIMEHHO OHM U ABJIAKTCA MPEAMETOM
aHa/N3a B CTaThbe.

Ornomenne Tekkepes k J[romMa fBOVICTBEHHO: Jarap lapmeH oTMedaet, YTO mocCye
1844 r. KpuTHYecKas pelenuua TBopyecTBa [JroMa cMeHsAeTcs y Tekkepesa He TONMBKO
60ree CHUCXOUTENBHON, HO Jaxke mobposkenarenpHoit [Harden, p. 182]. Tekkepeit BbI-
pakaeT BOCXUIIEHVe 3aHMMATe/IbHOCTBIO KHUT (paHITy3cKoro pomanucra [Loofbourow,
p-35]. Hapumep, B mucbme 1853 1. OH IpusHaeTcs1, 4TO «Havas yutaTh “Monre-Kpucro”
B 6 yTpa 11 He MOT OCTAaHOBUTHCS 10 11 Houm»! [Letters, pp. 594-595]. B T0 >xe Bpems ero
OLIEHK) He JMIIEeHbl MPOHMYECKOTO OTTEHKA, CBA3aHHOTO C YPe3BbIUaliHOI «IJIONOBU-
tTocTbio» [ioma. Tak, B mucbMe 1849 r. Texkepeit myTut: «Bce emte unraio “Bukonra ge
BpaxernoHa” ¥ HETOYIO, YTO OCTAJIOCh BCETO ABEHAIATh TOMOB» [Letters, p.322].

B okTs16pe 1842 r. Texkepeit muiueT [ist TUTepaTypHOro KypHana The Foreign Quar-
terly Review aHOHMMHYIO pelleH3MIO Ha IyTeByIo kHury Jlroma «IIporynku nmo 6eperam
Peitna» (Excursions sur les bords du Rhin, 1841) nop HazBaHueM «IlyTenecTByroue po-
MaHuctsel: [lroma Ha Peitne» (Travelling Romancers: Dumas on the Rhine). B peuensun Ha
KHNTY, B KOTOpOJi [IfoMa omycan cBoe nyTemecTsye 1o Peitny u ero samxam, Tekkepeit
ajpecyeT (paHIy3CKOMY IMCATENI0 HECKOIBKO yIpeKoB. IIpexxzie Bcero, oH 0OBUHsET
[roMa B mtarnate, yTBEepXKzas, 4T0O OOMbIIast YaCcTh U3MNUIIHE TOAPOOHOI nHbOpMaLK
HOYepIIHYyTa U3 ITyTeBOAMUTeIEN 1 Jaxke He IofiBeprHyTa oopaborke [Thackeray 1842-44,
pp. 420-421]. danee, cBA3anHble ¢ PeitHoM ucTopun B nepeckase Jloma kaxyTcsa Tek-
Kepel B KpaliHell CTelleH! HeNpaBIONOfOOHBIMY ¥ M3JIUIIHE JPAaMaTUYHBIMUL: «ITON
uH(OpPMALNU HYU B KOEIl Mepe HeJlb3s1 I0BEPATD, TaK KaK (PaKThbl MCKaXKEHBI U IIPEYBeTIN-
YeHbI 110 BOJIe BOOOpaKeHMsI aBTOpa. VICTOpHS 11 BeCh MUP JINIIb CII€HA [Is HETO, a Me-
JIOflpaMBbl ¥ KPOBaBble Tpareiny — pasbirpbiBaeMble ocTaHoBKM» [Thackeray 1842-44,
p-421]. Hakonen, [Troma, cuntaer Tekkepeii, KpaitHe MPeIB3SITO OTHOCUTCS K MpecTa-
BUTE/IAM UHBIX HalmoHanbHOCTel [Thackeray 1842-44, p.434].

Tem He MeHee Texkepell oTMedaeT ¥ HECOMHEHHbIE JOCTOMHCTBA KHUIM, K KOTO-
PBIM IIpEXJe BCETO OTHOCATCA KMBOCTb U YBIEKaTeNbHOCTD: «IIpuxonuTcsa nmpusHarh,
YTO €ro MaHepa pacCKasbIBaTh J€T€H[bl )KMBA, YMHA U 3aHMMAaTeIbHA U YTO Yachl NPO-

! 3nech u masnee, rie He IPUBOJUTCA OPUTHHA, TTepeBof Moit. — H. T.
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JIETAIOT BeCbMa IPUATHO, KOTfia MbI C/TylIaeM SHEPTMYHOT0, IPUIYAINBOrO, CTPACTHOTO
¢panmysckoro pacckasunka» [Thackeray 1842-44, p.436]. Ilomumo aToro, [lroma cBoii-
CTBEHHBI YyBCTBO I0MOPa, a TAK)Ke codeTaHye JOOpoThl 1 MyxecTBeHHOCTH [ Thackeray
1842-44, p.439).

Tekkeper IPUINCBIBAIOT ¥ aBTOPCTBO aHOHMMHON perieH3uu (1842) Ha KHUTY
ITroma «3HameHuTble npectyienus» (Crimes Célébres, 1839-41). UyTb nosxe Texkepeit
uMeHHoO [loma azppecyet «IIman npogomkennsa “AiieHro”» (Proposals for a Continuation
of Ivanhoe, 1846). Mbl orpaHn4uMcsi 0630pOM IIepBOIl pelieH3NM, TaK KaK MMEHHO Ha
Marepuase peifHCKUX jereHy JJloMa Hamucana B 9TO ke BpeMsl poMaH «OTOH-TyIHMK»
(Othon larcher), KOTOPBIIT OTPA3UIT Bce 0COOEHHOCTH €r0 aBTOPCKOTO METOJ[A: BHUMAHME
K MICTOPUM B [IeTa/ISX, COeMHEHNE PeanbHbIX COOBITUI C BBIMBIIUIEHHBIMH, OPOOHbIE
IICHXO/IOTMYeCKMe XapaKTEPUCTUKYU IIepCOHaXKel, 3HaUMMOCTb MHTpuru [Maxaposa,
€.95-133]. OTOT HeOONPLION, CETORHS MOYTH 3a0BITHIII pOMaH ObUT U3/jaH B IEPUON-
yeckol medaru B 1838-1839 rr. B 1845 r. Texkepei Hanucan mna «Anpmanaxa Kpyk-
menka» (Table Book of George Cruikshank) moBecTb IpuMepHO Takoro ke oo6bema The
Childe of Godesberg, 3amenus 1o3»xe Ha3BaHue Ha «PeltHCKyI0 ereHny» (A Legend of the
Rhine). 3auMcTBOBaHMA 13 KHUTU (PPAHITY3CKOTO IICATE/IS B 9TOI MOBECTY OBUIN 9KC-
IUIMIIMPOBAaHbl pacCcKas3uuiiell, 3aBepIinBlIeil CBoe IoBecTBOBaHMe (pasoit: «f mpouna
ee [1cTOpUIO] B CTApoii-IIpecTapoil KHUTe, B3ATON B CTAPOIl 3aXOTyCTHOI OubIMoTeKe.
Ona ObUTa HamucaHa Ha QpaHIY3CKOM sI3bIKe OaropomHbIM AjexcanppoM [oma; Ho,
MOXXeT CTaThCs, OH IOXUTIII ee ellle y KOr0-TO, a TOT CTAHYII €€ Y IIPeALIeCTBYIOIEro CO-
yyHKUTeNs. V160 HUYTO He HOBO mof, conHueM. Bee ymmpaer, fabbl BOSpOANTHCS BHOBb.
Bot kakum 06pa3oM 3a0bITas OBECTh BeMMKOro JlIoMa MOAB/IAETCA Ha CBET 32 HMOJIIN-
cbio Tepespr Mak-Buptep»? [Tekkepeii, c.216].

Kuura [Troma 6b11a BriepBble ITepeBefieHa Ha aHIIMIICKMIT A3bIK B 1860 I. o HasBa-
uuem Otho, the Archer, 3aTeM B 1904 1. 1oz TeM >ke 3arnaBueM. Takum o6pasom, Tekke-
peto pakTMIecKy IPUHALIEKNT 3acTyra 3HaKOMCTBA aHITIMIICKOTO YuTaTens ¢ ¢padymoit
pomaHa [lroMa B MajIo M3MEHEHHOM BI/Jie, Y TEKCT TeKKepesi MOXKeT CUUTATbCS BOIbHBIM
nepenoxeHreM «OTOHA-TyYHIKa» Ha aHITINIICKOI A3BIK.

XapakTepHo, 4To poMaH Jlroma 1 B KoH1le XIX B. BOCIIPMHMMAJICA IOCTaTOYHO KPU-
TUYECKN C TOYKY 3PEHMUs IIPABJOIIOROONS U3/IaraeMbIX COOBITUI. DTO C/IEAyeT, HAIPU-
Mep, U3 BCTyIUleHus Ajibdpena JIUIMHCOHA, aHITIMIICKOTO mepeBofgunka 1904 r.: «“Ot-
TO-NTyYHUK <...> 4YepIlaeT CIOKeThbI U3 CPeIHEBEKOBBIX HEMEILIKVX JIeTeH[i, BBEEHHBIX
B MOJY HeMeIKVMMJ pOMaHTUKaMu <...>. JIpyroit Bompoc — ygmaercst mu JJjoMa, Tako-
MY COBPEMEHHOMY U TaKOMY (QpaHIy3CKOMY, llepefaTh B CBOel KHIUTe CPeHEeBEKOBOTO
¥y MU(UYECKOTO XapaKTepa UCTUHHBII TYX M aTMOC(epPy TEBTOHCKUX JIETeH/I, YOequTeNb-
HO /I OH BOCIIPOM3BOANUT OOCTOATENIbCTBA U JeTaly CPeJHeBEKOBOI XXI3HM Ha Oepe-
rax Pejina. B mo60oM cirydae, OH nofapuiI HaM KpacuBYIo, )KVBYIO, PalOCTHYIO ICTOPUIO
NPUK/TIOYEHNIT, TI0OBU M CPaXKeHWIT B KMBOIVICHON paMe, Ha ¢poHe Muda U JIeTeHIbI»
[Allinson, p.viii]. DTOT OT3BIB BIIOJTHE COOTBETCTBYET IUTEPATypPHBIM B3ITIsAiaM TeKke-
pest, KOTOPbIIT TaKXKe 00paTiI BHUMaHUe Ha Ha/IM4Jie aHaXPOHU3MOB U K/IMIIe B POMaHe

2 “Iread itin an old, old book, in a mouldy old circulating library. "Twas written in the French tongue,

by the noble Alexandre Dumas; but ’tis probable that he stole it from some other, and that the other had
filched it from a former tale-teller. For nothing is new under the sun. Things die and are reproduced only.
And so it is that the forgotten tale of the great Dumas reappears under the signature of Theresa Macwhirter”
[Thackeray, 1856, p.369].
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Iroma [Pantiickova, 1970, p.78-79] xax Ha siBlIeHMe, TUIIMIHOE JI/IsI COBPEMEHHOIT MICTO-
pUYECKOI IIPO3BI.

OcHOBHbBIE M3MEHEHNs, KOTOPbIe IpeTepIieNl TeKCT JloMa, KacaroTcs Ipexe BCero
TOHA/IbHOCTY IIOBECTBOBaHMA. VIMEHHO A3BIKOBbIE OCOOEHHOCTI aHAMMU3UPYIOTCS I/IaB-
HBIM 00pa3oM, KOTzia pedb 3aXOAUT O «PelfHCKOI nereHyie», 0ObIYHO BOCIPUHIMAEMOII
MCCIIEIOBATENMAMIU KaK HETOCTATOYHO OPUTHMHAIBHOE TIPOU3BefeHe: « ‘PeftHCKas ereH-
ma” — He 6oJiee YyeM MOATOTOBUTENbHBIN 3Tall K “Pebekke u PoBeHe” M CIMILIKOM IJIVH-
Ha, YTOOBI IPOM3BOANTH TAKOI e 9 deKT, Kak 6oyee N3BeCTHBIE TAPOINI, BOIIEIIIE
B “Pomanuctoi-nmaypearst npemuii [Tanua”™ [Jack, p.60].

Ckopee Bcero, 1enbio Tekkepest He ObIIO TAPOAMPOBaHUe poMaHa J[IoMa, IOCKOIbKY
apoaupoBanHre TpebyeT y3HaBaeMOCTH ITapoaupyeMoro Martepuana [TeIHAHOB, c.294],
a «OTOH-TTyYHUK» He OBUI JOCTATOYHO VI3BECTEH U IIOIY/LIpeH i aToro. s nccneno-
BaTejIell OYeBUJIHO, 4YTO TekKepell, NCIIONb3YA CIOKeT poMaHa [lfoMa, mapoamupyeT BoBce
He JlroMa, a TpafiuLIMIO TOTUYECKOTO, NPUKIYEHYECKOTO UM MCTOPUYECKOTO pOMaHa
B nuije Banprepa CkoTTa, BepHee, ero anuronos [Panttickova, 1970, p.78]. B «PeitHckoit
nereHyie» CKOTT YIIOMMHAETCsI HECKOIBKO pas: «Ho 11 mogoOHbIX onycanmii y Hac HeT
MeCTa; OTCBIIaeM YUTATe/IA K OTYETY O TYPHMPE B ICKYCHeIAIIIell TIoBeCT! “AJIBeHTo’, Tje
BBIILIEO3HAYEHHOE U300paXkeHOo co Bcemu nonpobHocTamu» [Tekkepeit, c. 195]°.

ITo muenmio JIyp6ypo, «PeitHcKasi nerenpa» sBIseTCs OYPIECKHBIM IepecKa3oM
uctopun Jroma. Tekkepell, UCIIO/Nb3Ys CEHTUMMEHTaNbHbIe U TOTUYECKNe KIIuIle, HacMe-
XaeTcsl Hajl M300paKEHUsIMU YKeCTOKOCTH, 3aMacKVPOBAHHOM B PHILAPCKMX pOMaHax
07| TIPeCTAB/IEHNsI O PBILIAPCKOM IIOBEleHNN 1 My>KecTBeHHOCTH [Loofbourow, p. 10—
38; VBamesa, c. 150]. Jonps monaraet, 4To «POMAHTHKa, YBUJIeHHAs [7la3aMu Tekkepes,
Bcerzia 6bl/Ia HECKOIBKO CMEIIHOIA, He M3-3a TOTO0, YTO POMAHTUYHBIE TepOU He COOTBET-
CTBOBA/IM BUKTOPUAHCKOI AEICTBUTENBHOCTY, HO IOTOMY YTO OHM He OBUIM OCTOBEp-
HbpiMu. [Togo6HO ToMmy, kak Tekkepeil omacacs, YTO BO3BBIIICHHOE OKa)XXETCs IICEBJIO-
BO3BBILIIEHHBIM, OH ITOJIAraJjI, YTO TePOUIECKOE MOXKET 00EPHYTHCS IICEBLOTePONYECKIM»
[Dodds, p.176].

Cam Texxkepeit HaspIBajI ITOBECTb «IIYTOYHON OespenKoit» (a nonsensical story, an
absurdity) [VIBaiuesa, c. 150]. ViccmenoBaTenn oTMedaroT ZOOPOAYIIHBII XapaKTep IHOBe-
ctu Tekkepes [Saintsbury, p.137; ViBamesa, c.150], koTopas B CTMIMCTUYECKOM OTHO-
LIEHNM XapaKTepU3yeTcs Kak IOMOpyCTIYecKast ¥ mpousBopsmas apdekr 6ypnecka. [To
MHeHmio JJonnsa, xota Tekkepelt u mpeyBenmnunBaeT Takue 0COOEHHOCTU TeKcTa JJioMa,
KaK aHaXpOHM3MBI, TI000Bb K Pa3HOTO pojja K/IATBAaM U IICEBIOAPEBHNM BBIPAXKECHUM,
Oypreck B «PelfHCKOII /lereH/ie» HOCUT «HeXHblil» xapaktep [Dodds, p.176]. 9ddexr
Oypriecka JOCTUTAeTCs MpeX/ie BCETo 3a cYeT BBefeHMs Gpurypsl pacckasuuipl, Tepespl
Mak-Buptep. HecMoTps Ha TO 4TO IIOBECTBOBaTe/Nb B poMaHe [IfoMa BIUIOTD 10 CAaMOTO
KOHIIa pOMaHa He IPOsIBJIEH, OH 0OpeTaeT CBOI ronoc B ¢uHae, korxa [loma mpusHa-
€TCsA B TOM, YTO IlepecKasblBal 1ereHnay: «BoT ucropusa OToHa-TyuyHNKa — TaKas, KaKoil
s ycnblian ee Ha 6eperax Perina» [[ioma, c. 84]*. Tekkepeit HajienseT pacckasuuiy co6-
CTBEHHBIM, BeCbMa BbIPa3UTeTbHBIM TOTIOCOM. baropapsi ee moCTOSIHHBIM OOpaleHu-

3 “But for these descriptions we have not space; and the reader is referred to the account of the tourna-
ment in the ingenious novel of “Ivanhoe,” where the above phenomena are described at length” [Thackeray,
1856, p. 347].

4 Voila Ihistoire d’Othon larcher telle que je lai entendu raconter sur les bords du Rhin [Dumas,
p.394].
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AM K YUTaTe/IAM (IpeXKfie BCero YNTATeIbHNI[AM) IMCTAHIVIA MEeX/Y YNTATe/IeM U OIM-
CbIBaeMbIMU COOBITMAMM COKpPAIAeTCs O IIpefieia, HeCMOTPSI Ha IpeyBeTNYeHHYIO
IPEBHOCTb MICTOYHMKA, YTO IO3BOJIAET YUTATENI0 BCTYIUTh B 30HY «KMBOTO BUJEHMA
Y IPaKTUYeCKOro 1 (paMIIbsPHOTO KOHTaKTa», B TepMuHonoruu M. M. baxtuna [bax-
THH, C.210]. DToit Xe LeNM CITY)XNUT U OCHOBHOM CTVIVICTUYECKUII TIpMeM, K KOTOpOMY
npuberaet Tekkepeil, — 6aToc, HEOXXMIAHHDII [TEPEXO]] OT BO3BBIIICHHBIX BBIPaXKEHMII
K II0BCETHEBHOMY WJ/IV BY/IbIAPHOMY CTIJIIO, 32 CYET Yero cosfiaeTcs apPpeKT oObITOBIIe-
HIA U JaKe BYIbTapu3aliy UCTOPUML.

OO6paTnMcsA K CI>KeTHBIM ¥ KOMIIO3MIVIOHHBIM M3MEHEHMAM, BHOCMMBIM Tekkepe-
eM B IpeTeKcT. [IncaTesb JOBONBHO TOYHO CrefiyeT (abyie ¥ CIOKEeTHBIM MepUIeTsIM
pomana [Jroma. Kommnosunusa «OToHa-Ty4YHMKa» CTPOUTCSA BOKPYT HECKOIbKUX CIOXKET-
HBIX IIeHTpOB: ucnosenu forgpuna, nereHapl Buagekckoro saMka, JereHjpl O phllape
CepebpsiHoro Jle6ens. Texkepeit penyLupyeT nepBblii S1IM30/1, pa3BUBAeT BTOPOIL I OITy-
CKaeT TpeTuli, IeHTPabHbIi B poMaHe [lroMa. B sToM anmsogpe, 3aHMMaIOIEM TPy IJIa-
BBl U3 OIMHHAZILIATH (BCErO OKOJIO OJHOIL IIATON TeKCTa), [TTaBHasl TePOMHA, IIPUHIjecca
Enena, pacckaspiBaeT OTOHY MCTOPMIO O CBOEN IpapopuTenbHuIle bearpuce u pbina-
pe Jlebens, mpencrasnAoLy0 coboil ofHy 13 Bapuauii cioxera o Jlosurpune. Otelr,
KPEeCTHBIIT ¥ Cy>KeHbIlT beaTpychl MOrM6/IM B KPECTOBBIX IIOXOZIaX, HO Y Hee OCTa/NCh
BOJILIEOHBIE YeTKM, KOTOPbIe JO/DKHBI OBbUIM IIPU3BAaTh Ha IIOMOIIb €e KPeCcTHOro, [oT-
¢dpupa bynmponckoro, rae 61 oH Hu Haxongwics. Korga bearpuce rpos3nio npuHynnTenb-
HO€ 3aMY>KeCTBO, OHa BOCIIO/Ib30Ba/Iach YeTKaMM; K Heil ABUJICA PhILIapb B IOJKE, BIEKO-
Moit nebesieM. Ilob6enus Bpara, oH KeHMICA Ha IPUHIIECCE, HO YMOJIA He CIIPAINBaTh
0 TOM, KTO OH. Korfa fiBa ux celHa Nofpociu, MpUHIlecca He BbIepKaaa U 3ajiana 3a-
IPeTHBIN BOIPOC MY>KY, KOTODBIl OKas3ascsA ee IMOrMOmMM KEHIXOM, BOCKpeIIeHHbIM
Ha BpeMs paju ee crnaceHus. EneHa MOMUTCA O TOM JKe 4yje, OKa3aBIIUCh B IOXOXKell
curyanuu. B pomane «OTOH-TyYHVUK» 9TOT MM30F ABJISAETCS HE TONBKO CaMbIM O0IINp-
HBIM, HO 1 KJIIOU€BBIM, TaK KaK pacckas Enmenbl nopckaspiBaeT OTOHY, KaKMM MMEHHO
CIIOCOOOM CITacTy BO3MIOOICHHYI0 — IIPUJS eil Ha IIOMOILb [T0J] BUAOM pbiuiaps JleGens,
BOIUIOTUB B MaTepuajIbHOII pOpMe JIeTeHY, COTBOPYB CBOETO POfia Yyzo.

Bo3MoHO, oITyIieHye JaHHOTO SI130/1a ObIIIO BBI3BAHO NPUYIMHAMY IMPAKTIYECKO-
O XapakTepa, YaCTO BAMAIIIMMIY Ha TEKCT B CJIy4ae ero Mmy6ImnKanym B IepuoANIecCKOM
usanyu. TeM He MeHee OHO MOTIO OBITH ITPOAVIKTOBAHO IPUHINMIINATBHBIMU COOOpaKe-
HuAMK. PaccMOTpuM, KaKkyIo poJib BHIIIOTHAET 3TOT 311307 B TeKCTe [lroMa, 11 IpoaHasu-
3JIpyeM IIPMYMHBI, 3acTaBuBIINe TeKKepes OTKa3aTbCA OT HETo.

IlepBas mpuumHa cBA3aHa C )KaHPOBOI IPUPOIOI pacCMaTpUBaeMbIX IIpoU3BeTe-
Huit. B nemom Tekkepeit crefyeT NpMHIMIIAM ITIOCTPOEHNUA TEKCTA, BBIOpaHHBIM [JloMa:
«Pacckas He M3MeHsET TPAAUIVIOHHBIX POMaHHBIX 00PasIioB, a IOBTOPSIET Te CXeMBI, KO-
TOpPbIe BBICMENBAET, BMECTO TOTO, YTOOBI IIPEIIOKUTD anbTepHaTHBHbIe» [Loofbourow,
p-41]. Koudmmkr B 060ux IponsBeneHNsAX IIpefiCTaB/IeH Kak 60pbba go6pa u 371a, 6aro-
POACTBA M MpelaTe/TbCTBA, BOIUIOIEHHAsA B IPOTUBOOOPCTBE HECKONbKUX IIap Iepco-
Ha)Kell, Y4eTKO pasfie/IeHHbIX Ha ABa nareps. IIpoTMBoCTOAHNA 3aKaHUYMBAIOTCA TTOEH-
KaMI, HO, IIPeXJie 9YeM CPasUThCs CO 37I0M, T€pOil TOABEPraeTca pAfy UcIbITaHuiL. Pas-
BsI3Ka (CYACT/IMBOE BOCCOEAMHEHNME YIYACTHUKOB BCeX KOH(IMKTOB) OTK/IA/{BIBAETCS [0
HOCTIe[JHETO MOMEHTA, JjaXKe eC/IM AaHTATOHUCT OBbUI TOOeXK/IeH paHee. DTN YepPThl POTHAT
poman JlroMa 1 moBecTb Tekkepesi ¢ >KaHPOM Bojie6Ho ckasku. OgHako poMas [lroma
OCJIOKHAETCA BCTABHBIM KOH(MIMKTOM, He MMEIOLINM CIOKETHOTO 3HAUeHNUA U OTYACTU
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BBIBOJAIINMM KHIUTY M3 CKa30YHOTO ITOBECTBOBAHNA 3a CYET IIPUBJIEYEHM KY/IbTYPHOI
TpaguIuu. ITOT paccKa3 OTChITAET K jIlereHfie 0 JIOSHIpuHe 1 ee MHOTOYMC/IEHHBIM Ba-
pUanyAM, OTHAKO IpernogHocuTcA EneHol Kak OpUTMHaIbHBIN U IPOM3OIIeIINil B pe-
ampHOCTH. To, 4TO [IfoMa MCHO/MB3yeT y3HaBaeMble CMMBOJIBI M 00pa3bl, TOBOPUT O €ro
HaMepeHHOM IOJYepKVMBAHMUM CBA3U MEXJY 3TUM CEeMEIHBbIM NpeflaHueM U JIeTeHTON
o Jlosurpune. IloABneHne nerenspl B pomMaHe [lroMa MOXeT TPaKTOBATbCSA KaK MJIIIO-
CTpalys I O TOM, YTO JTIIOfAAM CBOVICTBEHHA HEMCKOPEHNMas TATa K POMaHTUIECKOMY
U YyIeCHOMY.

K tomy >xe pacckas o paijape Jlebenst hpabynbHO mepekInKaeTcsi ¢ HOCIeAYIOMNM
3MU3070M, PaKTMUECKN MpeNonpesesis UCXof oBecTBOBaHusA. Ecnu B pomane [roma
0 9TOTO 3MM30fA YUTATENb CIIERNT 3a cyabboit OToHa, TO pacckas o peinape Jlebens
IIO3BOJIAET IIOBECTBOBATE/IIO BBIBECTY I'€pOs U3 ITO/IA 3pEHMA UNUTATE/A U CO3[0aTh IHTPU-
ry: Kyga ncdes OTOH 1 OTKyJa HOABMICA pbiapb JIebena? OTBeT Ha 9TV BOIIPOCHI I
qyTaTeNs Topasfo O6oee BaKeH, 4eM 3apaHee IpelpelleHHbIil MCXON oeaNHKa. B mo-
BecTH Tekkepesi, HA0OOPOT, YNTATENIb CIEAYeT 3a CTAH/JAPTHOI VICTOpMeIl, HaC/IaXKAAsACh
OCTpOyMUEM aBTOPA.

Tak xak Texxepeil mpuber K TpaBeCTMPOBAHUIO poMaHa [lI0Ma, CIXKeT HY>KHAICsa
B yupouenun. Jlyp6ypo yrBepxaaet, uto Tekkepeil 3aMMCTBYeT CKa3ouHyio (aldymy
Y KOMITO3MIMIO 13 TpaguiuoHHbIX (Ileppo, AHepceH) 1 BOCTOYHBIX 00pasIoB JKaHpa
[Lootbourow, p.120], HO MOXXHO IPEANIONIOKUTD, YTO OH OOHAPY>KMBAET CKa304YHOE Ha-
4ajio B poMaHe [[foMa U IOAYepKMUBaET ero, 1306aB/IAACh OT TeX 97IeMEHTOB, KOTOPbIe OC-
JIOKHSIOT )KaHPOBYIO pupopny «OToHa-Ty4HuKa». TakuMm 00pasomM, moBecTb Tekkepes
HOCTPOEHA UCK/IIOYNTEIBHO 10 CKa30YHOMY 00pasity.

Kpowme toro, B pomane [[toma pacckas o peitape Jlebest 3Ha4MM [i/Is1 ICUXOIOTMYe-
CKOJ1 XapaKTepUCTUKM ITIABHBIX [IEPCOHAXKel, @ UMEHHO Bepbl E/leHbl B 4yfo0, B CyAbOy
1 n300peTarenbHOCTN 1 poMaHTIIHOCTH OTOHA, BBIOPABILETO CaMblil HEOOBIYHBII CIIO-
co0 3aBoeBaThb cepaLe Bo3mobneHHoit. B moBectu Tekkepes ofo6HOE ICUXONTOINYECKOe
Havaso, OCTIOKHAIOIIee TIOBECTBOBAHNE, OTCYTCTBYeT, — O4EBIIHO, ABTOP, IPU3HAHHBIN
MacTep mcuxonorusma [byposa, c.65], ouyia, 4To OHO YY>KA0 CKa304HOMY XKaHPY.

[Tomymo aTOrO, pacckas B pacckase CYLeCTBEHHBIM 00pa3oM BIMsIeT Ha BOCIIPUS-
TIi€ OCHOBHOTO TeKCTa. B HEKOTOPBIX C/Tydasix MpaBAoIofoOue NHTEKCTa BO3pacTaeT 3a
cueT pambl [YceHcknii, ¢. 177-181]. C gpyroit CTOpOHBI, MOXKET IOCTUTAThCSA OOPATHBI
3¢ deKT: «[BOiIHAsI 3aKOAVPOBAHHOCTD OIPe/e/IeHHBIX YYaCTKOB TEeKCTa, OTOXKIECTBIIA-
eMas C Xy[J0)KeCTBEHHOI YCTIOBHOCTBIO, IPUBOANT K TOMY, YTO OCHOBHOE IIPOCTPAHCTBO
TEeKCTa BOCIIPMHUMAETCs Kak “peaynbHoe”» [JloTMaH, ¢.432]. VIMeHHO BTOpOII BapuaHT
OTHOLIEHNIT MeX[Y BK/IIOYAIOIIMM M BKIIOYEHHBIM TEKCTaMlU HaOIIOfaeTcsi B poMaHe
Hroma. Bcrapnas HoBenna y /lroMa HOCUT IIOJYEPKHYTO CKa30O4HbIN XapaKTep € 3aBep-
1IeHHO¥ (adymoif, 4TO MOBBIIIAET JOCTOBEPHOCTh OCHOBHOTO ITOBECTBOBaHMUsA. B aToM
OTHOLIECHUN HaHHbe;I PpacckKa3 NIpOTUBOIIOCTABIIEH prI‘I/IM MHTEKCTAM HECKAa30YHOI'O Xa-
paxTepa (Hampumep, ucrnosenu lordpuaa), KOTOpble TakKe TPAAULMOHHO BIAVIIOT Ha
BOCIIPUSTIE TEKCTA KaK mpaBaonofo6Horo [Tepamierko, c.40]. ABTop «PeltHCKOIT /lereH-
Ibl», HAIPOTUB, He CTPEMUTCS BOCTUYb 3 dekTa mpaBronono6yis, BCIUECKN MOFUYep-
KIBasl BBIMBIIIEHHBIN XapaKTep pacckasa. [10aToMy Bech TEKCT 3aKOAMPOBaH eIVHBIM
CIOCcO60M, ¥ BCe MHTEKCTBI TPABECTUPYIOTCS U IPUOOPETAIOT TPOTECKHBIE YePTHI, OTpa-
Kas IIpeX/[ie BCETO PedyeByI0 KYIbTYPY PacCKa3dMIIbL.
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Eme ogHa mpr4mHa, KOTOpasA MOIJIA BBI3BAaTh OTKa3 Tekkepesa OT UCTOPUM O phILiape
Jleberns1, cBsA3aHa C HAPPATUBHOI OpraHyU3alyelt AByX TeKcToB. X0Ts B poMaHe [Ifoma 11o-
BECTBOBATE/Ib B KOHIe OOHAPY)XMBAET Ce0s1, B LIEJIOM €r0 MOXKHO OXapaKTepPHU30BaTh KaK
ayKTopuanbHOro. Ero rojoc HeiTpaseH, 4To O3BO/IAET BK/IIOYATh B TEKCT pa3HOOOpas-
HbIe MHTEKCTHI XyL0>KECTBEHHOTO (JIeTeH/bl) U JOKYMEHTATbHOrO (MCIIOBERM, MIChMa)
XapakTepa, KOTOpble OTPAXKAIOT rOJI0Ca CBOMX PaccKa3uyKoB. Pacckas o poiuape Jlebens
CONIPOBOXK/IAETCSI M CMEHOI pacCcKasulKa, U CABUTOM B IIOBECTBOBATE/IbHOM yPOBHE —
OT ayKkropuanbHoro k akropuanpHomy [Nelles, p. 109]. Onyujenne pacckasa Tekkepeem
MOXXeT OBITb OOYCIOB/IEHO TeM, YTO M3HadanbHO «PelfHCKas jiereHfa» OpraHM30BaHa
B IIOBECTBOBATEe/IbHOM OTHOIIeHNN 6ortee cnoxkHo. Tepesa Mak-Buprep nepeckaspiBaer
pomas J[roMa, TO eCTb TOBOPUT He OT CBOETO /NI, TeM He MeHee BHOCUT CBOU PeIUIUKI
¥y KOMMeHTapun. Takum 06pasom, IPOUCXOAUT HellOTHAs CMeHa oBecTBoBarens. OTkas
ot uctopun o poitiape Jlebens mo3sonun Tekkepero n36eKaTh MPUBIEYEHNUS ellle OTHOTO
pacckas4mka, 4To ele 60/bllle YCIOKHMIO Ob HAPPATUBHYIO OPraHM3AINIO IOBECTH.

OmnyuieHre 0OIIMPHOTO 3M130/a HEM30EKHO BeIO K M3MEHEHVI0 KOMIO3UIUI IIPO-
usBeneHnst. OTKa3pIBasICh OT CIoKeTa O pbinape Jlebens, Tekkepeit paspabaTbiBaeT fpy-
TOJl CIOKETHBIII LIEHTP — JIereHAy O BUHJEKCKOM 3aMKe, HECKOIBKO TpaHCHOpMUpys
ee pa3Bs3Ky. JTa JIereH/a MpefCcTaB/IsieT coO0I TUIIOIOTNYECKYIO TTapaIeb K JIereH e
o poiape Jlebens, Takoke MCHOMB3ysl MOTUB O MePTBOM cympyre. ToBapuina I71aBHOTO
reposi IbITAETCs 3aMaHUTh B LIAPCTBO MEPTBBIX JaBHO yMepllasi X03sJiKa 3a0pOIIeHHO-
r0O 3aMKa, OKPY>KEHHOTO C/TyXaMM 1 JoMbIcnaMu. OHa XOpOIIO YTOIIaeT ero, pasBieKa-
eT TIeCHSIMI, ¥ OH OXOTHO COIVIALIAeTCsI YKEHUThCs Ha 6oratoit HeBecTe. XOTs B 00enx
KHUTaX 3TOT 9MM30J, — KOMUYecknii, Tekkepell KoM1u3M BO3BOAUT B IMpuHIUIL. B po-
MaHe [[1oMa CTONKHOBEHMeE C IIpU3paKaMI, TaK >kKe KaK OXOTa M COCTsI3aHue B CTpenbbe
U3 JIyKa, ABJIAETCA UCIBbITaHNEM Teposl Iepel ero MOeNMHKOM co 3710M, 1 OTOH, KOTO-
Ppblii crlac CBOET0 HaMBHOTO UM HE3alay/IMBOrO TOBAPUIIA, C YeCTBIO BBIJEPKUBAET €TO.
B «Pertackoit nerenfie» OTTO He BIIOTHE MPOXOAMUT MCIbITAaHNUE: TYYHUKM CIYUTAIOT, YTO
OTTO M €ro Apyr MpOCTO HAMWINCDH O TOTepU CO3HAHMSA, U TekKepell He OIpoBepraeT
aroro. VIMeHHO nerensia o xosArike BuHmekckoro 3aMka pacrosnaraeTcs B «PeltHcKoI1 J1e-
reqpe» O/mpKe K GUHATY U ABAETCS KOMUYECKO KylIbMUHALMell IOBECTH, 3aMelllalo-
Ieil paMaTUYecKyIo JIeTeHAy O pbinape Jlebens.

TakuMm 06pa3oM, KOMIIO3UIIVIOHHbIE M3MEHEHNs MONYMHEHBl TOJl >Ke 3ajade, YToO
u cTumuctudeckue. B «PeitHckoit nerene» Tekkepeit 6anmaHCupyeT MeX/y FOMOPOM I ca-
TUPOIL, IpeyBeINYNBas BCe CTAaHAPTU3MPOBAHHbIE ITpueMbl [lToMa 1 pOMaHHOI Tpagu-
v B nernoM [Panttckova, 1972, p. 146]. Onyujenne pacckasa o poiuape Jlebens npece-
ILyeT HeCKOMIbKO Iiefell: HOHIDKaeT IpaBfonofooe Bceit ucropunt OTTo, KOHLEHTPUPYeET
BHMMaHME YATATEIA Ha KOMIYECKOM 3MM30/ie U YIIPOUIAET >KaHPOBYIO IIPUPOAY IIPETEK-
CTa, B TOM YMCJIe JIMIIasl IOBeCTBOBAHME IICUXONIOTM3Ma U CBA3e C NMpeflIecTBYIONel
Ky/IbTYPHON Tpafuuuen pacckasos o JlosHrpuse.
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